
Высокое и красивое тело Фу Цинлуна мгновенно замерло при виде красивой фигуры.

На улице было уже очень темно, и он не мог четко разглядеть черты лица. Возможно, он
совершил ошибку, но...

В этот момент он услышал красивый голос: "Маленький Лемон, позволь маме нести тебя".

"Мама, мама". Маленькая Лемон направилась прямо к маме на руки и поцеловала ее.

Они втроем исчезли.

Фу Цинлун стоял на месте. Этот красивый голос отдавался в его ушах.

Это была она.

Была ли это она?

Он не мог быть уверен.

На поле было припарковано несколько роскошных автомобилей, и он направился к своей
машине. Его шаги были большими, и он излучал впечатляющую ауру. Он открыл дверь
машины и сел в нее.

Роскошная машина стремительно понеслась прочь от замка.

"Внук, куда ты собрался?" Бабушка увидела отъезжающую машину и быстро погналась за ней,
но машина не остановилась и быстро исчезла из поля ее зрения.

Куда это ее внук собрался?

За все эти три года бабушка никогда не видела его таким встревоженным.

Что случилось?

...

Роскошный автомобиль ограниченной серии мчался по дороге. Фу Цинлун не знал, куда он
направляется. Он повернул и выехал на главную дорогу.

Он вглядывался в блестящие окна машины, пытаясь отыскать знакомую фигуру, но
безуспешно.

Он не мог найти ее.

Возможно, он что-то неправильно увидел или услышал. Как могло так совпасть, что они оба
встретились?

В этот момент он увидел на улице симпатичную фигурку в белом платье.

Он быстро остановил машину на дороге, открыл дверь и погнался за женщиной. Он схватил
стройную руку женщины. Он хотел позвать ее по имени, но не смог издать ни звука.

Женщина повернулась к нему лицом. "Господин, вы меня ищете?"

Фу Цинлун посмотрел на лицо женщины. Это была не она.



Это была не она.

Он принял за нее кого-то другого.

Фу Цинлун отпустил руку.

В одно мгновение он снова стал трезвым.

Словно ванна с холодной водой окатила его с ног до головы и погасила бушующие в его сердце
страсти. Что он делал?

Почему он все еще искал ее?

Почему он не мог забыть ее?

Три года назад он пытался удержать ее рядом с собой, но она бросила его без гроша в кармане
и бросилась к Фу Цзинтуну.

Когда он снова увидел ее, он должен был называть ее "свояченицей"?

На его губах заиграла самоуничижительная и ехидная улыбка.

В этот момент на противоположной улице Лин Шиюй, неся на руках Малышку Лемон, прошла
мимо него.

В этот день Лин Шиюй была одета в белый кружевной топ и облегающую юбку. Ее волнистые
волосы рассыпались по гладким плечам, а маленькое лицо было восхитительным.

Прошло три года с тех пор, как они расстались, а Линь Шиюй стала только красивее и
изысканнее.

Она шла, неся на руках Малышку Лемон, Малышка Лемон обнимала Цветочек, а служанка-
филиппинка шла за ними, держа сумки. "Малышка Лемон, расскажи маме, куда ты сегодня
ходила? Мама очень волновалась".

Ее красивый голос был наполнен нежностью, и его было очень приятно слушать.

Малышка Лемон прижалась к маминой шее и посмотрела на нее блестящими глазами. "Мама,
прости меня. Цветочек убежала, и я пошла за ней".

Линь Шиюй поцеловала нежное личико малышки Лемон. "Хорошо, что малышка Лемон знает,
что ты не права. Мама не сердится. Мама знает, что Цветочек - лучший друг малышки Лемон".

"Мама, я сегодня встретила дядю".

Линь Шиюй было очень интересно слушать. "О?"

"Мама, это был высокий и красивый дядя. Он даже носил меня на руках и был очень нежным...
Мама, я бы хотела, чтобы этот дядя был моим папой".

Длинные ресницы Линь Шиюй слегка дрожали. За эти три года она дала малышке Лемон все,
что могла дать, но она не могла восполнить отцовскую любовь, которой не хватало малышке
Лемон.



В их семье не было мужественности.

В этот момент служанка-филиппинка улыбнулась. "Мисс Лин, вы еще такая молодая и
красивая, а малышка Лемон тоже хочет папу.

Я думаю, тебе стоит пойти на сватовство. Дать себе шанс?"

Линь Шиюй поцеловала малышку Лемон. "Хорошо, в следующий раз, когда малышка Лемон
снова увидит этого дядю, мама пойдет с ним на сватовство и посмотрит, нравится ли ему мама.
Потом мы посмотрим, сможет ли он стать папой маленькой Лемон, хорошо?"

Маленький Лемон тут же расплылся в счастливой улыбке. "Мама, это обещание! В следующий
раз, когда я снова увижу этого дядю, я познакомлю его с тобой".

"Хорошо, моя малышка Лемон станет маминой свахой".

И мать, и дочь весело рассмеялись.

"Малышка Лемон, через несколько дней будет годовщина смерти твоей бабушки. Давай
вернемся в Каргалик, хорошо?".

Все эти три года она всегда привозила Маленькую Лемон обратно. Где бы ни была мама, она
всегда была для нее домом.

"О, ура! Я так скучаю по Момо и старшей сестре Ан'ан!"

...

В столице. В кабинете президента корпорации C.T.

Пришли новости из Мексики, и Гу Мохан быстро просмотрел их. В этот момент он
почувствовал, что у него болит голова.

Он открыл ящик стола, достал две таблетки и высыпал их в рот. Он почувствовал, что
превращается в другого человека.

В этот момент вошел Янь Дун. "Президент, съемочная группа фильма "Наложница" готовится к
съемкам сцены, где Цзянь Юйянь и Шангуань Маньэр занимаются любовью на лошади".

Глубокие глаза Гу Мохана сразу налились кровью. Он даже не успел обсудить с ней вопрос о
себе и Фэн Лижэне, а они уже собираются снимать сцену занятия любовью на лошади.
Неужели они думали, что он умер?

"Президент, если вы не хотите, чтобы Молодая Госпожа снимала такую сцену, я могу
позвонить в съемочную группу и попросить их убрать ее".

Янь Дун чувствовал, что президент точно не позволит Янь Дуну снимать такую сцену.
Президент был могущественен сверх меры, неразумен и легко ревнив. Даже если это была
всего лишь актерская игра, президент, конечно, не разрешил бы этого.

Красивые и утонченные черты лица Гу Мохана застыли, и он скривил тонкие губы. "Пусть
снимают".

"Президент..."



Янь Дун был ошеломлен. Он не мог поверить, что эти слова исходили от Президента.

В этот момент Гу Мохан взглянул на Янь Дуна своими глубокими и узкими глазами, и Янь Дун
почувствовал, что его волосы встали дыбом. Молодая госпожа собиралась попасть в беду.

...

На съемочной студии.

Обстановка на студии была немного странной. Все украдкой поглядывали на Фэн Лижэнь, а
Фэн Лижэнь стояла на коленях рядом с Тан Моэр. Ассистент держал веер и обмахивал его.

"Маленькая Момо, у тебя действительно изменилось сердце. Если бы это было не так, почему
ты вообще со мной не разговаривала? Кто этот человек? Скажи мне, и я пойду и кастрирую
его". Фэн Лижэнь изогнул свои красивые брови.

Танг Мо'эр посмотрела на сценарий в своей руке. "Ты хочешь его кастрировать, а он еще и
заявил, что хочет тебя убить. Фэн Лижэнь, тебе лучше позаботиться о себе".

"Маленькая Момо, ты беспокоишься обо мне, или ты думаешь, что он сильнее меня?"

Танг Моэр отложила сценарий и посмотрела на него своими яркими глазами. "Пока ты
счастлива, ты можешь думать все, что хочешь".

"Несчастная девочка!" Фэн Лижэнь погладил Тан Моэр по голове.

Тан Мо'эр хотела ответить, но в этот момент подошел директор Хайнин. "Пойдемте. Мы едем в
лес, чтобы снять сцену, где вы занимаетесь любовью на лошади".

...

Все прибыли в лес, который уже был оцеплен лентой. Танг Моэр спрыгнула вниз с огромного
фургона. В этот момент она увидела длинный роскошный автомобиль, припаркованный
впереди.
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